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FOREWORD

Our solutions meet both photovoltaic and building standards. The quality and reliability of the products
implemented is our top priority and more than 10 years of experience and projects carried out in the most
extreme climatic environments are proof of this.

Unlike many photovoltaic modules that use EVA (Ethyl Vinyl Acetate) as an encapsulant, we use PVB
(Polybutyral Vinyl), a material traditionally used for laminated safety glass for its strength and durability. Our
photovoltaic glazing meets the "Laminated safety glass" standards (in particular EN ISO 12543, 14449 and
12600). They can therefore be implemented in accordance with the reference document of many countries.
On the electrical side, our photovoltaic modules meet the IEC 61215 and IEC 61730 standards.

Ertex Solar's level of certification, which is unique in Europe, reflects the importance we place on quality and
reliability. It allows us to produce fully certified modules up to 5.1 m x 2.4 m and 1600 Wp.

VORWORT

Unsere Lösungen erfüllen sowohl Photovoltaik- als auch Baunormen. Die Qualität und Zuverlässigkeit der
eingesetzten Produkte hat für uns oberste Priorität. Mehr als 10 Jahre Erfahrung und Projekte, die in
extremsten klimatischen Umgebungen durchgeführt wurden, sind der Beweis dafür.

Im Gegensatz zu vielen Photovoltaikmodulen, die EVA (Ethylvinylacetat) als Verkapselungsmaterial
verwenden, setzen wir PVB (Polybutyralvinyl) ein, ein Material, das traditionell für Verbundsicherheitsglas
aufgrund seiner Festigkeit und Haltbarkeit verwendet wird. Unsere Photovoltaik-Verglasungen erfüllen die
Normen für "Verbundsicherheitsglas" (insbesondere EN ISO 12543, 14449 und 12600). Sie können daher in
Übereinstimmung mit dem Referenzdokument vieler Länder implementiert werden. Auf der elektrischen
Seite erfüllen unsere Photovoltaik-Module die Normen IEC 61215 und IEC 61730.

Das in Europa einzigartige Zertifizierungsniveau von Ertex Solar spiegelt die Bedeutung wider, die wir der
Qualität und Zuverlässigkeit beimessen. Sie ermöglicht uns, vollständig zertifizierte Module bis zu 5,1 m x
2,4 m und 1600 Wp zu produzieren.

AVANT PROPOS

Nos solutions répondent à la fois aux normes du photovoltaïque et du bâtiment. La qualité et la fiabilité des
produits mis en œuvre est notre première priorité et plus de 10 ans d’expérience et des projets réalisés dans
les environnements climatiques les plus extrêmes sont là pour en témoigner.

Contrairement à beaucoup de modules photovoltaïques qui utilisent de l’EVA (Ethyl Vinyl Acetate) comme
encapsulant, nous utilisons le PVB (Polybutyral de Vinyle), matériau traditionnellement utilisé pour le verre
feuilleté de sécurité pour ses capacités de résistance et de durabilité. Nos vitrages photovoltaïques
répondent aux normes «Verre feuilleté de sécurité» (notamment aux normes EN ISO 12543, 14449 et
12600). Ils peuvent donc être mis en œuvre conformément au document de référence de nombreux pays.
Sur le plan électrique nos modules photovoltaïques répondent aux normes IEC 61215 et IEC 61730.

Le niveau de certification d’Ertex Solar, unique en Europe, reflète l’importance que nous mettons dans la
qualité et la fiabilité. Il nous permet de produire des modules dument certifiés allant jusqu’à 5,1 m x 2,4 m
et 1600 Wc.

FOREWORD
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information please contact us: info@ertex-solar.at
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aufgeführt. Für weitere Informationen kontaktieren Sie uns bitte: info@ertex-solar.at
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d’information n'hésitez pas à nous contacter: info@ertex-solar.at
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ISO 9001

ISO 9001 STANDARD - QUALITY

The ISO 9001 standard is published by the International Organization for Standardization (ISO).

This standard defines the requirements for the implementation of a quality management system in order to
continuously improve customer satisfaction and provide compliant products and services.

The certification is subject to annual audits by a third party organization to ensure the sustainability of the
approach.

By obtaining ISO 9001 certification, Ertex Solar affirms the importance that the company places on quality,
reliability and customer focus.

NORME ISO 9001 - QUALITÉ

La norme ISO 9001 est publiée par l’Organisation Internationale de Normalisation (ISO).

Cette norme définit les exigences relatives à la mise en place d'un système de management de la qualité
afin d’améliorer en permanence la satisfaction de leurs clients et fournir des produits et services conformes.

Le certification fait l’objet d’audit annuels de la part d’un organisme tierce partie afin de garantir la pérennité
de la démarche.

En se faisant certifier ISO 9001, Ertex Solar affirme l’importance qui est mise par l’entreprise sur la qualité, la
fiabilité et l’écoute client.

NORM ISO 9001 - QUALITÄT

Die Norm ISO 9001 wird von der Internationalen Organisation für Normung (ISO) veröffentlicht.

Diese Norm legt die Anforderungen für die Einführung eines Qualitätsmanagementsystems fest, um die
Kundenzufriedenheit kontinuierlich zu verbessern und konforme Produkte und Dienstleistungen
anzubieten.

Die Zertifizierung unterliegt jährlichen Audits durch eine dritte Organisation, um die Nachhaltigkeit des
Ansatzes zu gewährleisten.

Mit dem Erhalt der ISO 9001-Zertifizierung bestätigt Ertex Solar die Bedeutung, die das Unternehmen der
Qualität, Zuverlässigkeit und Kundenorientierung beimisst.
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NORME ISO 14001 - ENVIRONNEMENT

La norme ISO 14001 est publiée par l’Organisation Internationale de Normalisation (ISO).

Cette norme constitue un cadre définissant des règles d'intégration des préoccupations environnementales
dans les activités de l’entreprise afin de maîtriser les impacts sur l'environnement et ainsi concilier les
impératifs de fonctionnement de l’entreprise et de respect de l'environnement.

Le certification fait l’objet d’audit annuels de la part d’un organisme tierce partie afin de garantir la pérennité
de la démarche.

En se faisant certifier ISO 14001, Ertex Solar affirme son implication dans le respect de l’environnement en
échos de sa mission en tant qu’entreprise impliquée dans la transition énergétique.

ISO 14001 STANDARD - ENVIRONMENT

The ISO 14001 standard is published by the International Organization for Standardization (ISO).

This standard provides a framework defining the rules for integrating environmental concerns into the
company's activities in order to control environmental impacts and thus reconcile the imperatives of
company operations and respect for the environment.

The certification is subject to annual audits by a third party organization to ensure the sustainability of the
approach.

By obtaining ISO 14001 certification, Ertex Solar affirms its commitment to respect the environment as an
echo of its mission as a company involved in the energy transition..

NORM ISO 14001 - UMGEBUNG

Die Norm ISO 14001 wird von der Internationalen Organisation für Normung (ISO) veröffentlicht.

Diese Norm stellt einen Rahmen dar, der die Regeln für die Integration von Umweltbelangen in die
Unternehmenstätigkeit festlegt, um die Umweltauswirkungen zu kontrollieren und so die Erfordernisse der
Unternehmenstätigkeit und des Umweltschutzes in Einklang zu bringen.

Die Zertifizierung unterliegt jährlichen Audits durch eine dritte Organisation, um die Nachhaltigkeit des
Ansatzes zu gewährleisten.

Mit dem Erhalt der ISO 14001-Zertifizierung bekräftigt Ertex Solar sein Engagement für den Umweltschutz
als Echo seiner Mission als Unternehmen, das an der Energiewende beteiligt ist.

Architect: Adrian Smith + Gordon Gill Architecture
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IEC 61215

IEC 61215 STANDARD - DESIGN QUALIFICATION AND TYPE APPROVAL

The IEC, "International Electrotechnical Commission", is an international standardization organization
responsible for the fields of electricity, electronics and related technologies, and therefore photovoltaic
modules.

The IEC 61215 standard, "Photovoltaic (PV) modules for terrestrial applications - Design qualification and
type approval", defines the requirements to guarantee the performance of the modules in terms of
mechanical stability and compliance with electrical parameters. These requirements relate to the
qualification of the design and approval of photovoltaic modules for terrestrial application and for long-term
use under the defined operating conditions.

IEC 61215 complements IEC 61730, which addresses module safety topics and the certificate obtained
often covers both IEC 61215 and IEC 61730.

NORM IEC 61215 - BAUARTEIGNUNG UND BAUARTZULASSUNG

Die IEC, "International Electrotechnical Commission", ist eine internationale Normungsorganisation, die für
die Bereiche Elektrizität, Elektronik und verwandte Technologien und damit für Photovoltaikmodule
zuständig ist.

Die Norm IEC 61215 "Photovoltaikmodule (PV) für terrestrische Anwendungen - Entwurfsqualifizierung und
-zulassung" definiert die Anforderungen, um die Leistung der Module hinsichtlich mechanischer Stabilität
und Einhaltung elektrischer Parameter zu gewährleisten. Diese Anforderungen beziehen sich auf die
Entwurfsqualifizierung und Zulassung von Photovoltaikmodulen für den terrestrischen Einsatz und für den
Langzeiteinsatz unter den festgelegten Betriebsbedingungen.

Die IEC 61215 ergänzt die IEC 61730, die sich mit Modulsicherheitsthemen befasst, und das erhaltene
Zertifikat deckt häufig sowohl die IEC 61215 als auch die IEC 61730 ab.

NORME IEC 61215 - QUALIFICATION DE LA CONCEPTION ET HOMOLOGATION

L’IEC, « International Electrotechnical Commission » , est une organisation internationale de normalisation
chargée des domaines de l'électricité, de l'électronique et des techniques connexes, et donc des modules
photovoltaïques.

La norme IEC 61215, "Modules photovoltaïques (PV) pour applications terrestres - Qualification de la
conception et approbation de type", définit les exigences visant à garantir les performances des modules en
termes de stabilité mécanique et de conformité aux paramètres électriques. Ces exigences concernent la
qualification de la conception et l'approbation des modules photovoltaïques pour les applications terrestres
et pour une utilisation à long terme dans les conditions de fonctionnement définies.

La norme IEC61215 complète la norme IEC 61730, qui traite des questions de sécurité des modules, et le
certificat obtenu couvre souvent à la fois la norme IEC 61215 et la norme IEC 61730.
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IEC 61730

IEC 61730 STANDARD - SAFETY QUALIFICATION

The IEC, "International Electrotechnical Commission", is an international standardization organization
responsible for the fields of electricity, electronics and related technologies, and therefore photovoltaic
modules.

IEC 61730 consists of several parts, grouped under the general title " Photovoltaic (PV) module safety
qualification ". The test categories of this standard include general control, risk of electric shock, risk of fire,
mechanical stress and environmental stress.

The standard defines safety requirements and complements IEC 61215 which addresses module
performance topics. The standard is designed in such a way that its test sequence can be coordinated with
that of IEC 61215, so that only one sample can be used to perform performance and safety evaluations of a
photovoltaic module. For this reason the certificate obtained often covers both IEC 61215 and IEC 61730.

NORM IEC 61730 - SICHERHEITSQUALIFIKATION

Die IEC, "International Electrotechnical Commission", ist eine internationale Normungsorganisation, die für
die Bereiche Elektrizität, Elektronik und verwandte Technologien und damit für Photovoltaikmodule
zuständig ist.

Die IEC 61730 besteht aus mehreren Teilen, die unter dem allgemeinen Titel " Photovoltaik (PV) Module -
Sicherheitsqualifikation" zusammengefasst sind. Die Testkategorien dieser Norm umfassen allgemeine
Kontrolle, Stromschlaggefahr, Brandgefahr, mechanische Beanspruchung und Umweltbelastung.

Die Norm definiert Sicherheitsanforderungen und ergänzt IEC 61215, die Themen zur Modulleistung
behandelt. Die Norm ist so konzipiert, dass ihre Prüfsequenz mit der der IEC 61215 koordiniert werden
kann, sodass nur eine Probe zur Durchführung von Leistungs- und Sicherheitsbewertungen eines
Photovoltaikmoduls verwendet werden kann. Aus diesem Grund deckt das erhaltene Zertifikat häufig
sowohl IEC 61215 als auch IEC 61730 ab.

NORME IEC 61730 - SURETÉ DE FONCTIONNEMENT

L’IEC, « International Electrotechnical Commission » , est une organisation internationale de normalisation
chargée des domaines de l'électricité, de l'électronique et des techniques connexes, et donc des modules
photovoltaïques.

L’IEC 61730 comprend plusieurs parties, regroupées sous le titre général « Qualification pour la sûreté de
fonctionnement des modules photovoltaïques (PV) ». Les catégories d’essais de cette norme incluent un
contrôle général, les risques de chocs électriques, les risques de feu, les contraintes mécaniques et les
contraintes environnementales.

La norme définit les exigences de sécurité et complète l’IEC 61215 qui aborde les sujets de performance du
module. La norme est conçue de telle façon que sa séquence d’essai peut être coordonnée avec celle de
l’IEC 61215, de sorte qu'un seul échantillonnage puisse être utilisé pour effectuer les évaluations de
performance et de sécurité d'un module photovoltaïque. Pour cette raison le certificat obtenu couvre
souvent à la fois l’IEC 61215 et l’IEC 61730.

16

15Architecte : arento.ch - nachhaltige Architektur



IEC 61730

IEC 61730 STANDARD - SAFETY QUALIFICATION

The IEC, "International Electrotechnical Commission", is an international standardization organization
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l’IEC 61215, de sorte qu'un seul échantillonnage puisse être utilisé pour effectuer les évaluations de
performance et de sécurité d'un module photovoltaïque. Pour cette raison le certificat obtenu couvre
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EN 13501

EN 13501 STANDARD - CLASSIFICATION AND REACTION TO FIRE

European Standard EN 13501-1 provides the reaction to fire classification procedure for all products and
building elements. According to this standard, reaction to fire is the response of a product in contributing by
its own decomposition to a fire to which it is exposed, under specified conditions (not to be confused with
the fire resistance).

Products are considered in relation to their use application.

Ertex Solar Photovoltaic Glass for façade applications has been tested as construction product. Tests were
performed with Schüco SCC 60 aluminum façade profiles.

The test resulted in classification:

B S1 d0

NORM EN 13501 - KLASSIFIZIERUNG UND BRANDVERHALTEN

Die Europäische Norm EN 13501-1 enthält das Verhalten auf das Brandklassifizierungsverfahren für alle
Produkte und Bauelemente. Nach dieser Norm ist das Brandverhalten die Reaktion eines Produkts, das
durch seine eigene Zersetzung zu einem Brand beiträgt, dem es unter bestimmten Bedingungen ausgesetzt
ist (nicht zu verwechseln mit dem Feuerwiderstand).

Produkte werden in Bezug auf ihre Verwendungsanwendung berücksichtigt.

Ertex Solar Photovoltaikglas für Fassadenanwendungen wurde als Bauprodukt getestet. Tests wurden mit
Schüco SCC 60 Aluminiumfassadenprofilen durchgeführt.

Der Test ergab die folgende Klassifizierung :

B S1 d0

EN 13501- CLASSIFICATION ET REACTION AU FEU

La Norme Européenne EN 13501-1 fournit la procédure de classification de réaction au feu pour tous les
produits et éléments de construction. Selon cette norme, la réaction au feu est la réponse d'un produit
contribuant par sa propre décomposition au feu auquel il est exposé, dans des conditions spécifiées (à ne
pas confondre avec la résistance au feu).

Les produits sont considérés par rapport à leur domaine d'utilisation.

Le verre photovoltaïque Ertex Solar a été testé comme produit de construction pour les applications de
façade. Les tests ont été réalisés avec des profilés de façade en aluminium Schüco SCC 60.

Le test a abouti à la classification :

B S1 d0
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EN 12600

EN 12600 STANDARD - IMPACT AND CLASSIFICATION OF FLAT GLASS

European Standard EN 12600, "Glass in building - Pendulum test - Impact test method and classification of
flat glass", defines the levels of safety and the behavior of glazing in the event of breakage. It does not
specify the performances required for a given application, these performances are subject to national
regulations. The resistance of the glazing is verified by carrying out a pendulum impact test, caused by a
mass of 50 kg and heights of fall ranging from 190 to 1,200 mm.

The test on Ertex Solar photovoltaic glazing resulted in the classification:

1B1

This classification allows the use of Ertex Solar photovoltaic glazing for high-level building security
applications such as skylights, overhanging glazing, guardrails, etc.

EN 12600-NORM - AUSWIRKUNGEN UND KLASSIFIZIERUNGEN VON FLACHGLAS

Die Europäische Norm EN 12600 "Glas im Bauwesen - Pendeltest - Schlagprüfverfahren und Klassifizierung
von Flachglas" definiert das Sicherheitsniveau und das Verhalten von Verglasungen bei Bruch. Es werden
nicht die für eine bestimmte Anwendung erforderlichen Leistungen angegeben, diese Leistungen
unterliegen den nationalen Vorschriften. Die Festigkeit der Verglasung wird durch einen Pendelschlagtest
geprüft, der durch eine Masse von 50 kg und Fallhöhen zwischen 190 und 1.200 mm verursacht wird.

Der Test auf Ertex Solar Photovoltaik-Verglasung ergab die Klassifizierung:

1B1

Diese Klassifizierung ermöglicht die Verwendung von Photovoltaik-Verglasungen von Ertex Solar für
Sicherheitsanwendungen auf hohem Niveau wie Oberlichter, überhängende Verglasungen, Leitplanken usw.

NORME EN 12600 - IMPACT ET CLASSIFICATION DU VERRE PLAT

La Norme Européenne EN 12600, « Verre dans la construction - Essai au pendule - Méthode d'essai
d'impact et classification du verre plat », définit les niveaux de sécurité et le comportement des vitrages en
cas de bris. Elle ne spécifie pas les performances requises pour une application donnée, ces performances
relèvent de réglementations nationales. La résistance des vitrages est vérifiée par la réalisation d'un essai de
chocs pendulaires, provoqués par une masse de 50 kg et des hauteurs de chute allant de 190 à 1.200 mm.

Le test sur les vitrages photovoltaïques Ertex Solar a abouti à la classification :

1B1

Cette classification permet d’utiliser les vitrages photovoltaïques Ertex Solar pour les applications de haut
niveau de sécurité dans le bâtiment telles que verrières, vitrages en surplomb, garde-corps etc.
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Peter-Mitterhofer-Straße 4, 3300 Amstetten, Österreich
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